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SERVO PER AMIKE
CO

II. ročník 
Číslo 2/2010 

124.ÚS IPA sekce ČR 
____________________________________________________________________________________

 

          SLOVO ÚVODEMSLOVO ÚVODEMSLOVO ÚVODEMSLOVO ÚVODEM    

 
 

      VÁVÁVÁVÁžENÍ ENÍ ENÍ ENÍ ČTENÁTENÁTENÁTENÁřI, I, I, I,     
zimní období nám letos přineslo trochu více sněhu, 
než bývá obvyklé. Proto i naše fotografie autorů 
z foto soutěže 2009 i kulturní rubrika je věnována 
tomuto tématu. Vítězné fotografie ze soutěže jsou 
zveřejněny na webových stránkách 124. ÚS v sekci 
„Z domova“. Autoři fotografií byli odměněni cenami 
na výroční členské schůzi 124. ÚS IPA dne 18. 
března 2010. 
Novinkou v činnosti ÚS je vyhlášení výtvarné 
soutěže pro děti. Po vánoční besídce pro děti je to 
další významná akce tohoto druhu. Doufejme, že se 
akce ujme a stane se tradicí. 
V tomto čísle Vám také předkládáme nové 
mezinárodní stanovy IPA v původním znění a dále 
nabídku IPA TARAGONA. Obdrželi jsme také 
několik fotografií přátel z IPA Esslingenu, které 
dokazují, že i u našich přátel se dodržují tradice. 
Dalším významným krokem propagace 124. ÚS IPA 
Sekce je složení Písně 124. ÚS IPA Sekce ČR. Na 
výroční členské schůzi (VČS) ÚS bylo její přehrání 
premiérou. Píseň 124. ÚS si můžete poslechnout na 
webových stránkách 124. ÚS v sekci „Aktuality“. 
Tato VČS však byla významná nejen tím, že ÚS 
získala Písní 124. ÚS po mottu a logu třetí symbol 
této organizace, ale také účastí Mgr. Martina 
Červíčka - ředitele Krajského ředitelství policie 
hlavního města Prahy.           

             KEŠUD 
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INFORMACE 
 

Výtvarná soutěž 
 „Policie o čima d ětí“  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

Foto: Mgr. Denisa Kafadarová 
 
 

Vybrat správný způsob 
prevence ve výchově občanů směřující 
k získávání a zdokonalení schopností 
a vlastností člověka bývá složité, 
zvláště v dnešní době, kdy je 
nedostatek finančních prostředků. Na 
druhé straně prevence  (z latinského 
slova praevenire - předcházet tj. 
soustava opatření, která mají 
předcházet nějakému nežádoucímu 
jevu), je výhodnější než napravování 
nežádoucího jevu represí. Ve výchově 
občanů používáme primární  prevenci, 
která zkoumá předpoklady, podmínky 
a příčiny nežádoucích  jevů a hledá 
způsoby, jak jim předcházet. Jako 
nejúčinnější se jeví prevence 
zaměřená přímo na děti.  Z těchto 
důvodů jsme vyhlásili výtvarnou soutěž 
nazvanou „Policisté očima dětí“. Nás 
dospělé zajímá, jak děti vnímají a vidí 
svět kolem sebe. Vyhodnocením 
soutěže máme možnost zjistit postoj 
dětí k policii a pak zvolit správný 
způsob preventivní výchovy dětí ve 

společnosti a vytvořit tak v současnosti 
pozitivní krok do budoucnosti. Hlavním 
námětem výtvarné soutěže pro děti ve 
věku 7 – 15 let je činnost policistů, 
policejní technika či zvířata – prostě 
vše, co souvisí s prací policistů, tak jak 
si naši potomci představují, co policisté 
dělají.  

V době od začátku března do 
konce září roku 2010 mohou děti 
malovat, kreslit, fotit případně vytvářet 
svá díla jiným výtvarným způsobem. 
Každý účastník může zaslat dva 
výtvory. Formát díla je dán rozměrem 
od A4 do A2. Soutěžní příspěvky se 
nevracejí.  
Ke všem pracím  je třeba připojit 
kontaktní údaje: jméno, příjmení, 
datum narození, adresu, případně 
telefon či e-mail. Důležitým bodem je 
SOUHLAS zákonného zástupce dítěte 
s uveřejněním výtvarné práce v rámci 
propagace Policie ČR a 
INTERNATIONAL POLICE 
ASSOCIATION (IPA). 
Během měsíců října a listopadu 
proběhne vyhodnocení, kdy komise 
rozhodne o vítězích a o odměnách za 
nejlepší výtvory. Všechny zaslané 
příspěvky pak budou vystaveny 
v prostorách Muzea policie, kde rovněž 
dojde k předání cen vítězům. 

Podrobnější informace k soutěži 
jsou uvedeny na webových stránkách 
124. územní skupiny 
INTERNATIONAL POLICE 
ASSOCIATION Sekce České republiky 
v rubrice „ Aktuality“.  K.S. 
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PROGRAMME 
THURSDAY 2 

16.00 h. 
Reception of competing 
teams, accreditations and 
accommodations. 
19.00 h. 
Opening Ceremony and Reception of 
competing teams with the Police 
Authorities 
OBLIGATORY    (A delegation of at least 

two uniformed members of each team is 

mandatory). 
Any teams without uniformed 
officers will begin the phase two 
points less. 

FRIDAY 3 
09:30  to 15.00 h. 
Qualifying group stage 
FREE EVENING 

SATURDAY 4 
10:00 to 15:00 h. 

SOCCER MATCHES 
21.00 h. 

PRESENTATION OF TROPHIES 

21.30 h. GALA DINNER 

GENERAL INFORMATION  
Event Coordinator: 

Anton Casas: 

futbol7@ipatarragona.org 
Other information of 

interest: 
www.ipatarragona.org  
   www.portaventura.es   

www.elvendrell.net/defau
lt2.aspx 

 

PRICES: PRICE FOR EVERY 
CONTENDER, PLAYER OR 

COMPANION: 

155, 00 €, p.p. IN DOUBLE 
ROOM: INCLUDES: 
Registration fee, 3 days (Nights 
of Thursday, Friday & Saturday) 
with breakfast, lunch and dinner  
, Closing evening dinner and 
party on 4

th
 September. 

Trophies for every teams & 
player. 
Transportation from the hotel 
to the stadium and return, 
including 

*Distance to Hotel ****,  5 
meters from the beach - 

(Extra day: 30.00€ p.p. in double 
room  -  in single room 55,00€) 
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BUS SERVICES     

REUS AIRPORT  TO 40 KM FROM EL VENDRELL – 

Tarragona 
The transport costs 20 € per person one way (MINIMUM OF 8 
PEOPLE) 
Economic flights with: RYANAIR, TRANSAVIA, BLUEAIR  

www.ryanair.com  :  
Flights from: 
LONDON(Luton / Stansted)  LIVERPOOL, 
BIRMINGHAM, DUBLIN, GLASGOW, FRANKFURT 
(HANN), PARIS,  etc.. 

www.airberlin.com : 
Flights from:  
MUNICH, SALZBURG, STUTTGART, COLONIA, 
NUREMBERG, ERFURT, PADERBORN, HAMBURG, 
HANOVER, BERLIN, DÜSSELDORF, DORTMUND. 
BUDAPEST, WARSAW, VIENNA, LINZ, 
MILAN, ROSTOCK-LAAGE, MANCHESTER, 
LONDON, ZURICH 

www.transavia.com 
Flights from:  
AMSTERDAM 

www.blueair-web.com 
Flights from: BUCURESTI  

BARCELONA AIRPORT  TO 60KM FROM EL VENDRELL - 

Tarragona 
The transport costs 20 € per person one way 
(MINIMUM OF 8 PEOPLE) 

 GIRONA AIRPORT  TO  150 KM FROM 

TARRAGONA   
The transport costs 30 € per person one way  
(MINIMUM OF  8 PEOPLE) 

  http://www.inver-
gest.com/hoteleuropecom
arruga.com/index.asp?ids

eccion=1&ididioma=1 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

HISTORY 

PARTICIPANTS TEAMS: 
NATIONALS:  

IPA Tarragona: IPA Barcelona, IPA Aragón, 
IPA Sevilla, IPA Adeje-Tenerife 

Policía Nacional: Tarragona and Vilanova i la 
Geltrú, Zaragoza, Huelva 

Regional Police: Mossos d’Esquadra de 
Tarragona, Montblanc, Badalona, Cambrils, 
Policia Foral de Navarra  

Guardia Civil : Tarragona, Torredenbarra, 
Salou, León, Roquetas de Mar. 

Policías Locales: Tarragona, Reus, Cunit,  
Cambrils, Salou, Vendrell, Barcelona,  
Hospitalet de Llobregat, Vilanova i la Getrú, 
Ripollet, Gavà, Terrassa,  Esparraguera, 
Zaragoza, Pamplona, Murcia, Burgos, Tudela,  
Logroño, Ciudad Real, Madrid, Adra, Coruña, 
Torrejón de Ardoz, Cáceres, Paterna, Ávila, 
Torrejón de Ardoz, A Coruña, Arteixo, San 
Sebastián de los Reyes, Donosti, Albacete, 
Valladolid,  

 
INTERNATIONALS:  

ANDORRA: Principality of Andorra Police. 
BELGIUM: Police of Sint Niklass  
CHIPRE: IPA Pafos 
CZECH REPUBLIC: IPA Brno  
DENMARK: IPA Lyngby             
ENGLAND:IPA New Scotland Yard 
FRANCE: National Police  of France, Local 
Police of  Marseilles.  
GERMANY:  IPA Oldenburg 
ITALY: IPA Milano, IPA Valle d’Aosta, IPA Pavía,  
IPA Ancona,  IPA Bologna, Polizia di Stato di 
Milano, Polizia di Stato di Pavía, Polizia di Stato di 
Genova, Polizia di Stato di Roma, Polizia di Stato 
di Chioggia, Polizia di Stato di Crotone, Polizia di 
Stato di Sassari, Polizia Penitenziaria  di Pavía, 
Polizia Munizipale Alghero, Polizia Sportiva 
Trento, Polizia di Stato Forlí.  
NORWAY: IPA Bergen, IPA Oslo  
ROMANIA:  IPA Alba, IPA Covasna, IPA Bihorn 
RUSSIA: Dinamo – St. Petersburgo 
SLOVENIA:IPA  Police Kocevje, IPA 
Kranjska Gora  
SLOVAKIA:  IPA Kosice, IPA Piestany 

 
 
 
 
 
 



6 

 1st EDITION  CLASSIFICATION 
WINNER 2003 

1º POLICÍA LOCAL DE RIPOLLET  
2º POLICÍA LOCAL DE  CUNIT  
3º GUARDIA URBANA BARCELONA –NOCHES 
4º MOSSOS D’ESQUADRA  TARRAGONA 
5º GUARDIA URBANA TARRAGONA  
6º POLIZIA DI STATO  MILANO  ITALY 
7º POLIZIA DI STATO PAVIA  ITALY   
8º POLICÍA LOCAL GAVÀ  
9º IPA TARRAGONA 
10º GUARDIA CIVIL FISCAL DE TARRAGONA 
11º GUARDIA URBANA BARCELONA  A 
12º POLICÍA DE ANDORRA PRINCIPAT D’ 

ANDORRA 
13º IPA BARCELONA 
14º POLICÍA LOCAL DE TERRASSA 
15º CUERPO NACIONAL POLICÍA TARRAGONA       

  PARTICIPANTS: 15 TEAMS/165 POLICEMEN 
 

 2nd EDITION  LASSIFICATION 
WINNER 2004 

 
1º POLICÍA LOCAL PAMPLONA  
2º POLICÍA LOCAL DE MURCIA 
3º POLICE OF MARSELLA A FRANCE 
4º MOSSOS D’ESQUADRA TARRAGONA  
5º POLICE NATIONAL FRANCE FRANCE 
6º GUARDIA URBANA DE BARCELONA 
7º POLICE OF PAVÍA ITALY 
8º POLICÍA LOCAL DE LOGROÑO 
9º POLICE OF MARSELLA B  FRANCE 
10º CUERPO NACIONAL POLICÍA TARRAGONA 
11º POLICÍA LOCAL DE ZARAGOZA 
12º POLICE OF PRISONS - PAVIA ITALY 
13º POLICE OF MILAN ITALY 
14ª POLICÍA LOCAL DE CUNIT 
15ª GUARDIA URBANA DE TARRAGONA 
16º POLICÍA LOCAL DE L’ HOSPITALET LL. 
17º MOSSOS D’ESQUADRA DE BADALONA 

18º GUARDIA CIVIL S. MARIT. 
TORREDEMBARRA 
 PARTICIPANTS: 18 TEAMS        210 POLICEMEN 

 

3rd EDITION CLASSIFICATION 
WINNER 2005 

 
1º- MOSSOS D’ESQUDRA S.C. TARRAGONA  
2ª- IPA ARAGÓN 
3º- POLICÍA LOCAL DE LOGROÑO 
4º- POLICÍA LOCAL DE CAMBRILS 
5ª- GUARDIA URBANA DE TARRAGONA 
6º- IPA MILAN  ITALIA 
7º- MOSSOS D’ESQUADRA TRÀNSIT 
TARRAGONA  
8º- GUARDIA URBANA DE BARCELONA 
9º- IPA PAFOS  CHIPRE 
10º IPA VALLE D’AOSTA ITALIA 
11º- G. U. DE L’HOSPITALET DE LLOBREGAT   
12º- POLIZIA PENITENZIARIA DI PAVIA  ITALIA 
13º- CUERPO NACIONAL DE POLICÍA DE 

TARRAGONA  
14º- POLICÍA MUNICIPAL DE PAMPLONA 
15º- POLICÍA LOCAL DE CUNIT 
16º- IPA ANCONA ITALIA   
17º- POLICÍA LOCAL DE ZARAGOZA 
18º- GUARDIA URBANA DE REUS 
19º- GUARDIA CIVIL DE TARRAGONA 
20º- C. N. P.  DE VILANOVA I LA GELTRÚ 
21º- MOSSOS D’ESQUADRA TRÀNSIT  

MONTBLANC 
22º- POLICÍA LOCAL D’ESPARRAGUERA 
23º- VIGILI DEL FUOCO DI PAVIA  ITALIA  
24º- POLICÍA LOCAL DE VILANOVA I LA GELTRÚ 
25º- IPA ESLOVENIA ESLOVENIA 
PARTICIPANTS:  
25 TEAMS   /   270 POLICEMEN 
 

4th EDITION  CLASSIFICATION 
 WINNER 2006 

1º- POLIZIA DI STATO DI ROMA  ITALIA 
2ª- POLICÍA LOCAL DE TUDELA – NAVARRA     
3º- POLICÍA LOCAL DE ZARAGOZA 
4º- POLICÍA LOCAL DE BURGOS 
5ª- DINAMO – ST. PETERSBURGO   RUSIA  
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6º- POLICÍA MUNICIPAL DE PAMPLONA 
7º- POLIZIA DI STATO DI CHIOGGIA ITALIA 
8º- IPA ARAGON  
9º- GUARDIA URBANA DE BARCELONA  
10º IPA LYNGBY  DINAMARCA 
11º- G. U.DE L’HOSPITALET DE LLOBREGAT 
12º-POLICÍA LOCAL DE MURCIA 
13º-POLIZIA PENITENZIARIA DI PAVIA  ITALIA     
14º MOSSOS D’ESQUDRA S.C. TARRAGONA  
15º-POLICÍA LOCAL DE LOGROÑO 
16º- IPA KRANJSKA GORA - ESLOVENIA 
17º- POLICÍA LOCAL DE CUNIT 
18º- POLICÍA MUNICIPAL DE MADRID 
19º- GUARDIA CIVIL DE SALOU 
20º- GUARDIA CIVIL DE TARRAGONA 
21º- GUARDIA URBANA DE TARRAGONA 
22º- MOSSOS D’ESQUADRA TRÀNSIT TARRAGONA 
23º- IPA KOSICE ESLOVAQUIA  
24º- POLIZIA DI STATO CROTONE  ITALIA  
25º- IPA SEVILLA 
26º- POLICÍA LOCAL DE VILANOVA I LA GELTRÚ 
27º- CUERPO NACIONAL DE POLICÍA DE TARRAGONA  
28º IPA MILANO ITALIA 
29º POLICE OF SINT-NIKLASS BÉLGICA  
30º POLICÍA LOCAL DE CAMBRILS 
PARTICIPANTS: 30 TEAMS  315 POLICEMEN 
 

5th EDITION¨ CLASSIFICATION 
WINNER 2007 

1º- POLICÍA MUNICIPAL DE PAMPLONA 
2ª- POLIZIA PENITENZIARIA DI PAVIA –  ITALIA 
3º- POLICÍAS LOCALES COMUNIDAD DE MADRID 
4º- MOSSOS D’ESQUADRA DE TARRAGONA A 
5ª- POLIZIA DI STATO DI CHIOGGIA ITALIA 
6º- GUARDIA CIVIL SALOU – TARRAGONA 
7º- POLICÍA LOCAL DE ADRA ALMERIA   
8º- POLICÍA LOCAL DE BURGOS 
9º- G. U.DE L’HOSPITALET DE LLOBREGAT   
10º IPA ARAGÓN 
11º-GUARDIA URBANA DE BARCELONA   
12º UNIÓ ESPORTIVA POLICIES DE CAT CENTRAL   
13º-IPA BOLOGNA ITALIA   
14º-POLICÍA LOCAL DE ZARAGOZA 
15º- POLICÍA LOCAL DE CIUDAD REAL 
16º  MOSSOS D’ESQUADRA DE TARRAGONA B 
17º- POLICÍA LOCAL DE MURCIA 
18º- POLICÍAS DE VILANOVA I LA GELTRU BCN 
19º- GUARDIA URBANA DE TARRAGONA  
20º- IPA TARRAGONA 
21º- POLICÍA LOCAL D’ESPARRAGUERA- BCN 
22º- GUARDIA CIVIL DE TARRAGONA 
23º- POLIZIA DI STATO DI SASSARI   ITALIA 
24º-  CUERPO NACIONAL DE POLICÍA DE TGNA 
PARTICIPANTS: 24 TEAMS 270 POLICEMEN 
 

 6th EDITION  CLASSIFICATION 
WINNER 2008 

1º- POLICÍA LOCAL DE BURGOS  
2ª- POLICÍA LOCAL DE CÁCERES 
3º- POLICÍA LOCAL DE SALOU  
4º- POLICÍA MUNICIPAL DE PAMPLONA 
5ª- POLICÍA LOCAL TORREJÓN DE ARDOZ  
6º- IPA BERGEN –  NORUEGA 

7º- IPA BRENO       REPÚBLICA CHECA 
8º- POLICÍA LOCAL A CORUÑA 
9º- GUARDIA URBANA DE BARCELONA  
10º IPA PIESTANY REPÚBLICA ESLOVAQUIA 
11º- IPA ARAGÓN 
12º-POLICÍA LOCAL CAMBRILS 
13º- POLICÍA LOCAL ESPARRAGUERA  
14º G.U. DE L’HOSPITALET DE LLOBREGAT  
15º- C. NACIONAL DE POLICÍA DE TARRAGONA 
16º- POLZIA PENITENZIARIA DI PAVIA  ITALIA    
17º- GUARDIA CIVIL DE SALOU 
18º- POLICÍA NACIONAL ZARAGOZA   
19º- POLICÍA LOCAL DE PATERNA  
20º- POLICÍA LOCAL DE ADRA – ALMERIA 
21º- IPA COVASNA - RUMANIA 
22º- POLICÍA LOCAL DE MURCIA  
23º- MOSSOS D’ESQUADRA TRÀNSIT  TGNA 
24º- IPA NEW SCOTLANT YARD  INGLATERRA 
25º- POLICÍA LOCAL DE VILANOVA I LA G. 
26º- POLICÍA LOCAL VENDRELL 
27º- IPA ALBA RUMANIA 
28º IPA TARRAGONA 
29º POLICÍA LOCAL ÁVILA 
30º  IPA OLDENBURG ALEMANIA   
31º  GUARDIA URBANA TARRAGONA 
32º POLIZIA MUNIZIPALE ALGHERO ITALIA    
33º IPA ADEJE - TENERIFE  
34º LYNGBY  DINAMARCA    
35º POLICE SPORTIVA TRENTO – ITALIA 
36º GUARDIA CIVIL TARRAGONA 
PARTICIPANTS: 36 TEAMS    /    440 POLICEMEN 

 

7th EDITION  CLASSIFICATION   
WINNER 2009 

 
1º- POLICÍA LOCAL A CORUÑA   
2ª- POLICÍA LOCAL DE  S. SEBASTIÁN REYES    
3º- POLICÍA LOCAL DE ARTEIXO 
4º- MOSSOS D’ESQUADRA TRÀNSIT  TGNA 
5ª- POLICÍA MUNICIPAL DE PAMPLONA 
6º- POLICÍA FORAL DE NAVARRA 
7º- POLICÍA LOCAL TORREJÓN DE ARDOZ 
8º- GUARDIA URBANA TARRAGONA 
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9º- POLICÍA LOCAL MADRID  
10º GUARDIA URBANA DE BARCELONA 
11º- POLICÍA LOCAL DE LOGROÑO 
12º-POLICÍA LOCAL DONOSTI 
13º-GUARDIA CIVIL DE LEÓN 
14º POLICÍA LOCAL ALBACETE  
15º- C. NACIONAL DE POLICÍA DE TARRAGONA 
16º- GUARDIA CIVIL TARRAGONA   
17º- POLICÍA LOCAL DE TUDELA 
18º- C. NACIONAL DE POLICÍA DE HUELVA  
19º- POLICÍA LOCAL DE VALLADOLID 
20º- MOSSOS D’ESQUADRA CAMBRILS 
21º- G.U. HOSPITALET DE LLOBREGAT  
22º- POLICÍA LOCAL D’ESPARREGUERA 
23º- IPA BERGEN – NORUEGA   
24º- GUARDIA CIVIL DE ROQUETAS DE MAR 
25º- POLICÍA LOCAL DE SALOU 
26º- POLICÍA LOCAL DE ADRA – ALMERIA 
27º- POLICÍA LOCAL DE CAMBRILS  
28º  C. NACIONAL DE POLICÍA VILANOVA 
29º  IPA ARAGÓN   
30º  POLZIA PENITENZIARIA DI PAVIA  ITALIA   
31º  IPA NEW SCOTLANT YARD  NGLATERRA  
32º  POLICÍA LOCAL DE EL VENDRELL 
33º IPA BRNO  REPÚBLICA CHECA  
34º IPA OSLO NORUEGA   
35º POLICÍA LOCAL DE MURCIA 
36º IPA ADEJE - TENERIFE 
37º  POLIZIA DI STATO FORLI  
38º MOSSOS D’ESQUADRA ABP Tarragonès 
39º POLICÍA LOCAL GAVÀ  
40º IPA TARRAGONA 
41º IPA BIHORN 3 RUMANIA 
42º POLICE SINT NIKLASS    BELGICA  
43º IPA AGUILLARA SABAZIA - CARABINIERI   
44º POLIZIA MUNIZIPALE ALGHERO ITALIA   
 

 PARTICIPANTS: 44 TEAMS   580 POLICEMEN      
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

REGISTRATION FORM 
THERE WILL BE A MAXIMUM  
OF 40 PARTICIPATING TEAMS 
VIII-SEVEN A SIDE POLICE 
INTERNATIONAL FOOTBALL 
CHAMPIONSHIP 

“I.P.A. TARRAGONA” 
Inscription date: 

01/01/2010 to  20/07/2010 

TEAM NAME: 
_____________________________________ 

TEAM MEMBERS’ PERSONAL 
INFORMATION: 
NAME                                        SURNAME    
1                        

 
2                        

 
3                        

 
4                        

 
5                        

 
6                        

 
7                        

 
8                        

 
9                        

 
10                      

 
11                      

 
12                      

 
13                      

 
14                      
NUMBER OF COMPANIONS:            
POLICE FORCE       
PROVINCE & COUNTRY OF ORIGIN:        
REQUIRED 

CONTACT NUMBER OF TEAM LEADER: 
PRIVATE:                              OFFICIAL:                               
E-MAIL:     ____________________ 

PAYABLE TO THE INTERNATIONAL POLICE 
ASSOCIATION – “AGRUPACIÓ TARRAGONA” 

IBAN ES12 3058 4002 0727 2000 0762 
BIC / CODIGO SWIFT: CCRIES2AXXX 

TARRAGONA - ZIP CODE: 43001 
CONFIRMATION:  E-MAIL /        
futbol7@ipatarragona.org 

IPA Tarragona is covered by a Civil 
Liability Insurance Policy for the activities it organises,  

Not with standing there is no health 
insurance coverage included in this policy.  

Participants are advised to make their 

own arrangements regarding health insurance. 
IF YOU WISH TO RESERVE A PLACE FOR YOUR TEAM YOU MUST 

MAKE A DEPOSIT OF 200, 00€ 
IN FULL NO LATER THAN THE 30TH OF JULY 2010. 

First you have to confirm to availability, 
send an e-mail to futbol7@ipatarragona.org  

NO OTHER METHODS OF 
REGISTRATION WILL BE ACCEPTABLE. 

NO EXCEPTION WILL BE MADE FOR ANY TEAM! 
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124. 
 

ÚS    
Sekce České republiky  

 

Tuto organizaci charakterizuje: 

 

LOMOPÍS 
(Logo - Motto - PÍSeň), 

 

 

LOGO: 

                                                       

 

 

© 2007 KEŠUD 

MOTTO: 

Svou činností přispívat k tomu, aby si 
policisté a občanští zaměstnanci 
uvědomili, že jejich náročné povolání 
je posláním, ke kterému je nutné 
přistupovat zodpovědně, s láskou ale i 

s hrdostí.“                                      © 2007 KEŠUD 

 

PÍSEŇ: 

Název:Píseň 124. ÚS IPA sekce ČR 

Autor textu:  Petra Rézová. 
Autor hudby: Tomáš Vejvoda  
Zpěv:Tomáš Vejvoda,  

Kristýna Koblitzová 

Přehrání: www.ipa124praha.cz , 
menu vlevo, Píseň 124.ÚS 

Internationale Statuten und 
Internationale Geschäftsordnung 

2009 
Zahlreiche Sektionen haben die 
Internationalen Statuten und die 
Internationale Geschäftsordnung (Stand: 
2009) angefordert, die auf dem XIX. IPA-
Weltkongress in der Türkei überarbeitet 
wurden. Die englische Fassung dieser 
Dokumente finden Sie im Anhang „A“. Die 
vorgenommenen Änderungen sind 
markiert. Sobald die Übersetzungen der 
Dokumente in die französische, deutsche 
und spanische Sprache abgeschlossen 
sind, werden diese direkt an die jeweiligen 
Sektionen verschickt.   
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International Statute 
A Fundamental Principles 
 
1.  Title, Motto, Emblems and 

Languages 
2.  Aims of the Association 
3.  Composition and Seat 
 
B National Sections 
 
4. Foundation and Affiliation 
5. Membership 
6. Statutes 
7. Administration and Structure 
8. Suspension 
9. Expulsion 
 
C International Executive 

Council (IEC) 
 
10. Tasks and Composition 
 
D Permanent Executive Bureau 
(PEB) 
 
11. Election and Composition 
12. PEB Responsibilities 
13. Crisis Committee 
14. International Commissions 
 
E Finances 
 
15. Financial Management 
16. Audit of accounts 
 
F Other Regulations 
 
17.  Impartiality 
18.  Publications 
19.  Dissolution  
20.  Rules and Directives 
21.  Revision of the Statute 
22.  Entry into Force 
 

A. Fundamental Principles 

Article 1 – Title, Motto, Emblems 
and Languages 
1.  The Association shall be called 

the “International Police 
Association” (IPA). 

2.  The motto, in Esperanto, shall be 
“SERVO PER AMIKECO” 
(service through friendship). 

3.  The emblems of the IPA are 
protected by copyright and may 
only be used within the 
framework of the Association. 

4.  The official working languages of 
the Association shall be English, 
French, German and Spanish. 
Should a difference of 
interpretation occur between 
language versions of the 
documents, the English version 
shall be applied. 

Article 2 - Aims of the 
Association 
1. The IPA is an independent body 

made up of members of the 
police service belonging to 
National Sections, whether in 
employment or retired, and 
without distinction as to 
rank/position, sex, race, colour, 
language or religion.  Its purpose 
is to create bonds of friendship 
and to promote international co-
operation. 

 It is committed to the principles 
set out in the Universal 
Declaration of Human Rights as 
adopted by the United Nations in 
1948 and recognises that any 
form of torture is absolutely 
inconsistent with these principles. 
 
Its aims include the development 
of cultural relations amongst its 
members, a broadening of their 
general knowledge, and an 
exchange of professional 
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experience; in addition, it seeks 
to foster mutual help in the social 
sphere and to contribute, within 
the limits of its possibilities, to 
peaceful co-existence between 
peoples and to the preservation 
of world peace. 

2.  To this end it undertakes to 
 encourage personal contacts by 

organising exchange visits of 
individuals and groups, 
arranging group holidays and 
initiating pen-friendships; 

a) promote among the police 
services of all the National 
Sections respect for law and 
order; 

b) develop social and cultural 
activities and to encourage 
the exchange of 
professional experiences; 

c) enhance the image of the 
police in  the countries of its 
Sections and to help  
improve relations between 
the police and the general 
public; 

d) foster youth exchanges and 
international youth meetings 
with a view to promoting 
greater tolerance and 
understanding between 
people, and understanding 
for the work of the police; 

e) facilitate a regular exchange 
of publications between the 
National Sections and to 
provide an information 
service, for the national IPA 
publications, containing 
news on all subjects of 
relevance to the 
Association; 

f) promote international 
publications, and to help 
with the preparation of a 
bibliography of police works 
and, wherever possible, of 
all works connected with the 
law or legal matters; 

g) facilitate international co-
operation through friendly 
contacts between members 
of the police service of all 
continents and to contribute 
to a mutual understanding of 
professional problems.¨ 

Article 3 - Composition and Seat 
1.  The Association shall consist only 

of National Sections (hereinafter 
called Sections) which work 
together in the International 
Executive Council (IEC) in order 
to attain a common set of goals.  
All decisions taken by the IEC are 
binding on the Sections in so far 
as they do not contravene their 
national law. 

2.  The seat of the Association shall 
be in Geneva, Switzerland and 
Swiss law shall apply. (Article 60 
onwards of the Swiss Civil Code - 
CCS). 

3.  The liabilities of the Association 
shall be limited to the assets of 
the Association (Article 75a - 
CCS).  The liabilities of any 
Section is limited to the amount of 
their annual levy. 

 

B National Sections 
 

Article 4 - Foundation and 
Affiliation 
 
Sections may be founded in any 
country, which does not already have 
an IPA Section, the procedure for 
which shall be carried out in 
accordance with the Directive for the 
Foundation and Affiliation of National 
Sections. 

Article 5 - Membership 
 
Sections shall recruit members from 
among members of the police service 
of their own country on the basis of the 
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principles embodies in International 
Statute (IS), Article 2.1.   
 

There shall be the following categories 
of membership; 

a) Ordinary Membership, 
b) Foreign Associate Membership, 
c) Extraordinary Membership. 

The definition and conditions of 
membership are as shown in the 
International Rules (IR), Article 2. 

Article 6 - Statutes 
1.  Sections shall draw up statutes 

which shall not be in contradiction 
with the International Statute. 

2.  A violation of the International 
Statute, Rules or Directives shall 
be dealt with by the Section to 
which the member belongs.  If the 
Section does not act, it will be 
held responsible for the violation 
and dealt with in accordance with 
IR, Article 5.1.a) 

 

Article 7 - Administration and 
Structure 
1.  Sections shall elect a National 

Executive Committee whose term 
of office shall be limited in time by 
the statutes and which shall 
consist of at least a 
- President 
- Secretary General 
- Treasurer 

2.  Sections are independent as 
regards their administration. 

3.  Sections shall conduct 
themselves in accordance with 
the provisions contained within 
the Rules. 

Article 8 - Suspension  
 

1.  A Section may be suspended by 
the IEC, or in exceptional cases, 
by the Permanent Executive 
Bureau (PEB).  

2.  The reasons for suspension and 
the procedure to be followed shall 
be as defined in IR, Article 5. 

 

Article 9 - Expulsion 
1. Expulsion can only follow 

suspension and shall only be 
applied if the reason for 
suspension still exists.  
Expulsions must be decided by a 
two-thirds majority of all the votes 
of the Sections present or 
represented at an IPA World 
Congress or IEC Conference. 

2. Once a Section has been 
expelled, its members may 
become Foreign Associated 
Members of other Sections as 
provided for in IR, Article 2.1.b) 

C International Executive 
Council (IEC)  

Article 10 - Tasks and 
Composition 
1. The IEC is the supreme body of 

the Association and shall have 
overall responsibility for it. 

2. The IEC is composed of one 
delegate from each Section and 
of the PEB.  It shall meet every 
three years at an IPA World 
Congress and between 
Congresses, once a year at an 
IEC Conference. 

3. For the purpose of an IPA World 
Congress or IEC Conference, a 
minimum of three-quarters of all 
Sections must be present or 
represented, plus a minimum of 
five members of the PEB. 

4. The Permanent Executive 
Bureau (PEB) shall convene the 
IPA World Congress or the IEC 
Conference at the time and 
place approved by the IEC.  If 
changes need to be made for 
important reasons, the decision 
shall be taken by the PEB. 

5. An Extraordinary IPA World 
Congress shall be convened if;  
� at least one half of all 

Sections submit a written 
proposal to this effect to the 
PEB, or  
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� new elections become 
necessary after the setting 
up of a crisis committee in 
accordance with IS, Article 
13.1.  Such new elections 
shall be organised no later 
than one year after a crisis 
committee has been set up.  
If an IEC Conference is 
scheduled to take place 
during this period, it shall be 
convened as an 
Extraordinary IPA World 
Congress. 

� there is a need to resolve 
conflict between Articles 
within the International 
Statute, as described in IS, 
Article 21.3 

6. Each Section and the PEB shall 
have one vote in the IEC. 

7. A representative of the “IBZ 
Schloss Gimborn” (International 
Educational Centre at Gimborn 
Castle) shall also be invited to 
attend IPA World Congresses 
and IEC Conferences at the 
expense of the Association. 
This representative may only 
speak on matters concerning 
the IBZ Schloss Gimborn and 
shall have no voting rights. 

8. Conditions of attendance at IPA 
World Congresses and IEC 
Conferences shall be as defined 
in the IR, Article 10. 

.D Permanent Executive 
Bureau (PEB) 

Article 11 - Election and 
Composition 
1.  The PEB shall be elected at the 

IPA World Congress for a period 
of three years. 

2.  It shall be composed of 
  - International President, 
  - Three International 
Vice-Presidents, 
  - International Secretary 
General, 

  - Assistant International 
Secretary General, 
  - International Treasurer, 
  - Assistant International 
Treasurer. 
     
PEB members may be re-elected. 

3.  The procedure for elections shall 
be as defined in IR, Article 15. 

Article 12 - PEB 
Responsibilities 
1.  The PEB is responsible for the 

management of the Association 
and for the implementation of 
decisions taken by the IEC.  It 
shall have the power to act on 
behalf of the IEC in any matter 
requiring immediate action. 

2.  The International President and 
an additional member of the PEB 
shall represent the Association in 
and out of court. 

3.  The working methods of the PEB 
shall be as defined in the Rules. 

 
Article 13 - Crisis Committee 
1.  In the event that the PEB is 

unable to continue its work, a 
Crisis Committee shall be formed 
consisting of the Presidents of the 
five oldest Sections (United 
Kingdom, The Netherlands, 
Belgium, France and Norway).  
Should one of these Sections be 
eliminated by dissolution or 
expulsion, its place shall be taken 
by the next most senior Section. 

2.  The Crisis Committee shall be 
responsible for the conduct of 
business until new elections can 
be held in accordance with IS, 
Article 10.5. 

Article 14 - International 
Commissions 
1. In furtherance of the aims of the 

Association there shall be five 
standing commissions which 
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shall support the work of the 
PEB. 

- International Commission 
for External Relations 
(ERC) 

- International Cultural 
Commission (ICC) 

- International Internal 
Commission (IIC) 

- International Professional 
Commission (IPC) 

- International Social 
Commission (ISC) 

2. The appointment of Commission 
members, their responsibilities 
and working methods shall be in 
accordance with the Directive for 
International Commissions. 

E Finances 

Article 15 - Financial 
Management 
1.  The International Treasury shall 

manage the assets of the 
Association in accordance with 
the decisions of the IEC and 
PEB. 

2.  All payments made by the 
International Treasury for travel 
and accommodation shall be in 
accordance with the Directive for 
Travel and Accommodation 
Expenses. 

3.  Each Section must deposit, not 
later than the commencement of 
the IPA World Congress or IEC 
Conference each year, its 
international dues as fixed by the 
IEC. 

4.  The financial year shall be the 
same as the calendar year.  The 
International Treasury shall close 
the accounts on 31 December 
each year and shall submit a set 
of reports on the financial 
situation of the Association to the 
IEC. 

 
 

Article 16 - Audit of Accounts 
1.  The accounts, vouchers, bank 

statements, etc., shall be 
examined annually by an external 
accountant. 

2.  Internal Auditors shall be elected 
at the IPA World Congress for a 
period of three years.  Their term 
of office shall be renewable once 
only.  The procedure for elections 
and their responsibilities shall be 
as defined in IR, Article 17.  

F Other Regulations 
Article 17 – Impartiality 
  
PEB members, International 
Commission members, Internal 
Auditors and members of a Crisis 
Committee, shall carry out their duties 
independently of the interests of their 
Sections and for the exclusive good of 
the Association 

Article 18 - Publications 
1.  Statements on political, religious 

or race issues may not be made 
or published on behalf of the 
Association. 

  
The Association’s strict policy of 

neutrality shall be observed in all 
publications. 
2.  Reports and minutes which are 

marked “internal” may neither be 
published, nor passed on to 
unauthorised persons. 

Article 19 - Dissolution 
1.  The dissolution of the IPA may 

only occur at an Extraordinary 
IPA World Congress with a two-
thirds majority of all votes of the 
Sections present or represented. 

2.  In the event of dissolution, the 
assets of the Association shall be 
given to one or more international 
relief organisations chosen at the 
Extraordinary IPA World 
Congress. 
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Article 20 - Rules and Directives 
1.  International Rules shall be 

established in support of the 
International Statute. 

2.  Complex procedures or matters 
requiring greater explanation than 
can reasonably be covered in the 
International Statute or Rules 
may be dealt with by way of a 
Directive or Procedural 
document. 

3.  The International Rules, 
Directives and any Procedural 
document are an integral part of 
the International Statute. 

Article 21 - Revision of the 
Statute    
1.  A revision of the Statute may only 

be decided at an IPA World 
Congress with a two-thirds 
majority of all the votes of the 
Sections present or represented 
at the Congress. 

2.  Any amendment shall enter into 
force immediately after the 
closing of the congress. 

3.  If, following an IPA World 
Congress, any amendment to the 
Statute is found to create a 
conflict with any other Article of 
the International Statute and 
Rules, the following IEC 
Conference shall be convened as 
an Extraordinary IPA World 
Congress for the purpose of 
correcting the conflict only.  The 
meeting will then continue as an 
IEC Conference. 

4.  All matters of interpretation 
arising in conjunction with the 
Statute shall be settled 
provisionally by the PEB pending 
a decision by the IEC. 

Article 22 - Entry into Force 
This International Statute was adopted 
by the 18th IPA World Congress, in 
Ljubljana, Slovenia and entered into 
force on 22 September 2006  

 
Amended October 2009, World 
Congress, Antalya, Turkey. 

REVISIONS 
 
Year Revised IS Article(s) 
 
2009 

 
IS Art 2.1               
amended 
IS Art 2.2 h)           
amended 
IS Art 20.2             
amended 
IS Art 20.3             
amended 
IS Art 22                addition 
 

  
 

International Rules 
 
A Fundamental Principle 
 

1.  Fundamental Principle 
 

B National Sections 
 

2.  Membership 
3.  Statutes 
4.  Administration & Structure  
5.  Suspension 
6.  Protection of the Emblems 
7.  Membership Cards 
8.  Representation 
9.  Observers 
 
C International Executive 
Council (IEC) 
10.  Meetings 
11.  Loss of Voting Rights 
12.  Agenda 
13.  Chairmanship 
14.  Conduct of Meetings 
 

D Permanent Executive Bureau 
(PEB) 
15.  Elections 
16.  Advisor 
17.  Internal Auditors 
18.  Chairmanship and Alternates 
19.  International Administration 

Centre (IAC) 
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E Other Regulations 
20.  Business Enterprises 
21.  Internal Affairs 
22.  Revision of the Rules & 

Directives 
23.  Entry into Force 
A Fundamental Principle 
 

Article 1 - Fundamental Principle 
 

The basis of the International Rules is 
Article 20 of the International Statute. 
 

B National Sections 
Article 2 - Membership 
1.   There shall be the following 
categories and conditions of 
membership: 

a) Ordinary Membership 
Each Section shall determine for 
itself who is to be considered as 
belonging to the police service and 
who can be accepted as a 
member.  Each Section may also 
restrict membership to police 
officers only.  Conditions of 
membership, and any changes 
made to them, must be notified to 
the PEB. 
Members of the police service, 
whether an IPA member or not, 
who transfer their residence to 
another country may be accepted 
as a member of that country 
provided they satisfy their 
conditions of membership.  If they 
are already a member, they may 
choose to retain membership with 
their original Section.  This shall 
also apply to members of a police 
service on secondment to another 
country.   
b) Foreign Associate 
Membership 
Members of the police service of a 
country, where there is no IPA 
Section, may be admitted to the 
membership of existing Sections 
as Foreign Associate Members.  
Such membership shall not be 

continued once a Section has 
been established. 
 

c) Extraordinary Membership 
Sections are permitted to admit 
widows and widowers of members 
as Extraordinary Members.  
Extraordinary members will have 
the same rights and obligations as 
ordinary members.  However, such 
membership shall not entitle them 
to hold any governing office. 

Article 3 - Statutes 
1.  The statutes of Sections shall be 

submitted to the PEB in one of 
the official working languages as 
soon as they have been adopted 
or modified. 

2.  Clashes between the National 
and the International Statutes 
resulting from national 
legalisation shall be examined by 
the IEC.  They may not call into 
question the fundamental 
principles set out in Part A of the 
International Statute. 

Article 4 - Administration and 
Structure 
1.  Sections shall be subdivided 

geographically into Regional 
groups if this is in the best 
interest of the membership and a 
properly-run administration. 

2.  These Regional groups must limit 
their activities to their respective 
areas; they are not independent 
and may only be represented by 
the National Executive Committee 
as far as the Association is 
concerned. 

3.  No Section or Regional group 
shall be permitted to commit itself 
or the Association to becoming a 
member of any other 
organisation, without the prior 
consent of the IEC.  

4.  Working groups or other special 
interest groups, even if they have 
an international membership, 
may only raise issues through 
their Sections. 
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5.  Sections may establish IPA 
Houses within their respective 
countries, in accordance with the 
Directive for IPA Houses. 

Article 5 - Suspension 
1. A Section may be suspended by 

the IEC - 
a) for a breach of the 

International Statute, Rules 
or Directives; 

b) when external 
circumstances prevent a 
Section from carrying out its 
statutory activities in the 
foreseeable future, in 
particular when national 
legislation stands in the way 
of the implementation of the 
fundamental principles set 
out in Part A of the 
International Statute; 

c) when the Section has not 
paid its international dues 
for a period of two years and 
does not meet its financial 
obligations after being 
invited by letter to do so by 
the International Treasury; 

d) when the Section fails to 
supply any Progress 
Reports or other information 
required by the PEB for a 
period of 2 years; 

e) when the membership of a 
Section falls below the 
minimum of 50 members, as 
required by the Directive for 
the Foundation and 
Affiliation of National 
Sections; 

f) when the Section so 
requests. The reason for the 
request need not be given.  

2. Upon the recommendation of the 
PEB, the IEC shall appoint a 
Section to represent the interests 
of a Section which has been 
suspended - but without the right 
to vote on its behalf - and to seek 

the lifting of the suspension 
measure. 

3. In exceptional circumstances, the 
PEB may impose an immediate 
suspension of a Section if a 
situation is considered to 
contravene Part A of the 
International Statute and the 
decision cannot wait for the next 
IEC meeting.  Under these 
circumstances, the PEB shall 
immediately appoint another 
Section to represent the 
suspended Section, as required 
in IR, Article 5.2. 

4. Once a Section is suspended, 
voting rights shall be lost; only 
observers may attend IPA World 
Congresses and IEC 
Conferences and expenses shall 
not be paid. 

5. Members of a suspended Section 
shall continue to be treated as 
IPA members by the other 
Sections, admitted to events, and 
enjoy the same consideration, 
even if their membership card is 
no longer valid. 

6. International posts or 
membership of International 
Commissions, held by members 
of a suspended Section, shall not 
be affected. 

7. Suspended Sections shall 
continue to receive information, 
circulars and the like, provided 
their NEC is still operational. 

8. Every case of suspension shall 
be reviewed at the following 
meeting of the IEC.  To this end, 
the Section appointed to 
represent the interests of the 
suspended Section shall present 
a report.  If the reason for the 
suspension still exists, the IEC 
may extend the period of 
suspension or consider expulsion 
of the Section in accordance with 
IS, Article 9. 
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9. Suspension may only be lifted by 
a decision of the IEC. 

10. If suspension is to be lifted, the 
IEC shall, upon the 
recommendation of the PEB, first 
settle the question of any 
outstanding dues to be paid by 
the suspended Section.   

Article 6 - Protection of the 
Emblems 
1.  The IPA emblems must not be 

utilised for commercial purposes.   
2.  Sections may authorise their 

Regional groups and members to 
use the emblems only under the 
above-mentioned expressed 
condition.  When either emblem is 
used, the copyright symbol shall 
be displayed appropriately. 

3.  Any change made to the 
emblems jeopardises copyright 
protection and is therefore not 
permitted.  Models of the two 
protected forms are kept by the 
International Secretary General. 

Article 7 - Membership Cards 
1.  There shall be two types of 

membership card. 
a) Linen blue card with the facility 

to adhere annual stamps, 
b) Credit card style membership 

card, valid for one year only. 
Each Section shall decide which 

membership card system they will use. 
2.  Only these standard international 

IPA membership cards, valid for 
the current year, are proof of 
membership in the Association. 

3.  The International Treasury shall 
be responsible for having the 
linen blue IPA membership cards 
printed. The Sections shall order 
their membership cards and year 
stamps from the International 
Treasury.  
The International Treasury shall 
be responsible for providing the 
template for the credit card style 

membership card, in print ready 
format.  Sections using this card 
shall then be responsible for the 
printing. 

4.  Membership cards shall show the 
member's name, section, 
membership number and year of 
joining the IPA, which must be in 
one of the official working 
languages.  The reverse side of 
the card may contain other 
information as required by the 
Section.  Each Section may also 
decide to have membership cards 
displaying a photograph of the 
member. 

5.  The cards remain the property of 
the issuing Section. 

6.  IPA membership cards not valid 
for the current year may be 
retained and returned to the 
issuing Section provided that they 
have been invalid for at least one 
year.  This does not apply to 
members of suspended Sections 
(see IR, Article 5.5). 

 
Article 8 - Representation 
1.  The National President shall 

represent the Section in the IEC 
as the IEC delegate and be the 
voting representative at IPA 
World Congresses and IEC 
Conferences. 

2.  As an IEC delegate, a National 
President may be represented at 
IPA World Congresses and IEC 
Conferences, in accordance with 
IR, Article 10.4. 

Article 9 - Observers 
Every Section may send no more than 
two observers, at its own cost, to IPA 
World Congresses and IEC 
Conferences. 
 

C International Executive 
Council (IEC) 
Article 10 - Meetings 
1.  The delegate from each Section, 

provided that Section is not 
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suspended in accordance with IS, 
Article 8, shall be invited to attend 
IPA World Congresses and IEC 
Conferences at the expense of 
the Association. 

2.  The name and address of the 
delegate and observers of each 
Section shall be notified to the 
International Secretary General at 
least 90 days prior to the 
commencement of an IPA World 
Congress or IEC Conference. 

3.  Should the name and address of 
the delegate or any observers not 
be known 90 days prior to the 
commencement of an IPA World 
Congress or IEC Conference, 
then the number of persons 
intending to participate shall be 
provided by the deadline set out 
in IR, Article 10.2. The names 
and addresses shall then be 
supplied to the International 
Secretary General prior to the 
commencement of the meeting. 

4.  If the delegate is not the National 
President, as defined in IR, 
Article 8, applications are only 
valid if signed by the President 
and Secretary General of the 
Section. 

5.  Should a Section wish to be 
represented by another Section 
at an IPA World Congress or an 
IEC Conference, written 
notification to this effect must be 
delivered to the International 
Secretary General at least 90 
days prior to the commencement 
of the meeting.  Alternatively, 
notification may be delivered at 
any time prior to the 
commencement of the meeting, 
provided the Section being 
represented was already 
registered to attend in 
accordance with IR, Article 10.2.  
In either case, the notification is 
only valid if completed on the 
appropriate form and signed by 

the President and the Secretary 
General of the Section. The form 
must also bear the written 
consent of the President of the 
Section appointed to act as 
proxy. 
Proxies are valid for all votes and 
elections at IPA World 
Congresses and IEC 
Conferences and cannot be 
restricted.  Each delegate may 
represent at most one other 
Section. 

6.  Should unforeseen 
circumstances prevent the 
registered delegate from 
attending, the substitute sent in 
his place from the same Section 
must provide the PEB, before 
participating in the meeting, with 
a letter signed by the President of 
the Section, expressly 
designating him as delegate. 

7.  All notifications may be sent by 
fax. Notifications not requiring 
signatures may also be sent by e-
mail (IR, Article 10.2 and 10.3 
notifications only). Where the 
postal system is used, Sections 
should obtain proof of posting. 

 
Article 11 - Loss of Voting Rights 
Delegates not registered in accordance 
with IR, Article 10, and delegates of 
Sections that have not paid their 
International Levy as required in IS, 
Article 15.3, shall have no voting rights 
for the duration of the conference.  In 
addition, travelling and hotel expenses 
in connection with the conference will 
not be paid.   

Article 12 - Agenda 
1.  The draft agenda may only 

include motions that have been 
submitted in writing to the 
International Secretary General at 
least 90 days before the meeting.  
Motions must be justified and 
discussion points explained.  
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Details of any financial 
implications must also be given. 

2.  Motions for revision of the 
International Statute must be 
submitted in writing to the 
International Secretary General at 
least 6 months before the IPA 
World Congress. 

3.  Motions for revision of the 
International Rules, Directives 
and Procedural documents must 
be submitted in writing to the 
International Secretary General at 
least 4 months before the IPA 
World Congress or IEC 
Conference. 

4.  The agenda shall include reports 
from the 
- International Secretary General, 
- International Treasurer, 
- Internal Auditors, 
- International Commissions, and 
- Sections, as required by IR, 
Article 5.8. 
These reports must reach the 
International Secretary General 
90 days before the beginning of 
the meeting. 

5.  Motions for Affiliation of new 
Sections by the PEB must be 
specified individually under the 
last item on the agenda before 
“Any other Business”. 

6.  45 days before the beginning of 
an IPA World Congress or IEC 
Conference, the International 
Secretary General shall send all 
registered Sections the following 
documents and information in the 
required official working 
language: 

 - draft agenda, 
- list of candidates for the PEB 

and Internal Auditors,  
- motions, 
- reports submitted, in 

accordance with IR, Article 12.4, 
- list of delegates, 
- list of observers, and 

- names of proxies, in accordance 
with IR, Article 10.5. 
7.  The agenda shall be adopted by 

the delegates at the beginning of 
the meeting. 

Article 13 - Chairmanship 
The International President, or in his 
absence his representative, shall chair 
IPA World Congresses and IEC 
Conferences. 

Article 14 - Conduct of 
Meetings 
The procedure at IPA World 
Congresses and IEC Conferences 
shall be conducted in accordance with 
the Directive for the Conduct of 
Meetings. 
D. Permanent Executive 
Bureau (PEB) 
Article 15 - Elections 
1.  Candidates for positions in the 

PEB shall be notified to the 
International Secretary General at 
least 90 days before an IPA 
World Congress.  After the 
elapsing of the 90 day limit, no 
notification for offices in the PEB 
are permitted unless at the time 
of the elections there is no 
candidate for an office, in which 
case nominations for such office 
may be submitted by the IEC.  
Candidates may not be 
nominated or elected without their 
consent. 

2.  The election process shall be 
directed by a delegate or 
outgoing member of the PEB, to 
be chosen by the participants 
from their midst.  He may appoint 
a suitable number of tellers to 
help him count the votes. 
The election officer and the tellers 
may not be nominated as 
candidates and shall not be from 
the same Section as any of the 
nominated candidates. 
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3.  The election of the PEB shall be 
conducted in the following order: 
- International President 
- First International Vice President 
- Second International Vice 

President 
- Third International Vice 

President 
- International Secretary General 
- Assistant International Secretary 

General 
- International Treasurer 
- Assistant International 

Treasurer. 
4.  Voting shall be by secret ballot.  

Ballot papers shall be distributed 
to delegates for each round of 
voting.  Ballot papers shall be 
kept for one year from the date of 
the elections.  If only one 
candidate is nominated for a 
position, voting may be done by a 
show of hands.   

5.  A candidate who obtains more 
than one half of the votes cast 
shall be considered elected.   
If there are several candidates 
and none of them reaches this 
percentage, a run-off shall be 
organised between the two 
candidates with the highest 
number of votes. 

Article 16 - Advisor 
Once a new International President 
has been elected, the outgoing 
President may be appointed by the IEC 
to the PEB as Advisor until the end of 
the following IEC Conference.  The 
Advisor shall have no voting rights. 
Article 17 - Internal Auditors 
1.  Two Internal Auditors will be 

elected at the IPA World 
Congress.  The procedures 
contained in IR, Articles 15.1, 
15.4 and 15.5 shall apply to such 
elections. 

2.  They shall be responsible for 
examining the substantive 
accuracy of the income and 
expenditure of the International 

Treasury and ascertain that the 
accounts are in conformity with 
the International Statute, the 
Rules and the decisions of the 
IEC and PEB.  They shall also 
submit a written report to the IEC 
at each IPA World Congress and 
IEC Conference.   

Article 18 - Chairmanship and 
Alternates 
1.  The PEB shall meet at least once 

a year to review the 
administration of the Association.  
Between meetings, business 
shall be conducted by 
correspondence or by any other 
manner. 

2.  The International President shall 
chair meetings of the PEB and 
shall have a casting vote in the 
event of a tie. 

3.  The question of alternates shall 
be resolved as follows:- 
- the International President shall 
be replaced by the International 
Vice Presidents in order of office. 
- the International Secretary 
General and the International 
Treasurer by their deputies. 

 If a position falls vacant, the 
alternate shall stand in until the period 
of office expires. 
Article 19 - International 
Administration Centre (IAC) 
1.  The PEB shall maintain an 

International Administration 
Centre (IAC). 

2.  The IAC shall be under the 
control of the International 
Secretary General and shall 
facilitate the work of the 
Association. 

3.  The PEB shall have responsibility 
for negotiating the lease, rent and 
employment contracts. 

4.  The report of the International 
Secretary General (IR, Article 
12.4) shall also provide the IEC 
with information about the work of 
the IAC. 
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E. Other Regulations 
Article 20 - Business Enterprises 
The PEB, Sections and Regional 
groups are permitted to enter into 
contracts and agreements with any 
other organisation or business, 
provided that such organisations or 
businesses shall not have any control 
or influence over any part of the IPA.  

Article 21 - Internal Affairs 
1.  Reports and minutes, which are 

considered internal under IS, 
Article 18.2, shall be marked with 
the word “internal” on each page, 
and at the end shall cite the 
decision by which that status was 
determined.  The list of 
authorised recipients must be 
attached. 

2.  The status of reports and minutes 
shall be determined by the PEB, 
with the exception of reports 
submitted to the IEC, when the 
decision shall be taken by that 
body. 

3.  The status of documents fixed by 
Sections or their Regional groups 
shall be respected by all 
members of the Association. 

4.  Restricted status of documents 
should only be used in cases 
where publication could damage 
the Association. 

Article 22 - Revision of the Rules 
and Directives 
1.  A revision of the Rules, Directives 

and Procedural documents may 
only be decided at an IPA World 
Congress or IEC Conference with 
a two-thirds majority of all the 
votes of the Sections present or 
represented at the meeting.   

2.  Any amendment shall enter into 
force immediately after the 
closing of the IPA World 
Congress or IEC Conference. 

3.  Once a motion to amend the 
Rules has been placed before an 
IPA World Congress or IEC 

Conference, the same issue can 
not be discussed for a period of 3 
years, unless to prevent or 
correct a contradiction with 
another Article within the 
International Statute and Rules. 

4.  All matters of interpretation 
arising in conjunction with the 
Rules, Directives and Procedural 
documents shall be settled 
provisionally by the PEB pending 
a decision by the IEC. 

Article 23 - Entry into Force 
These International Rules were 
adopted by the 18th IPA World 
Congress, in Ljubljana, Slovenia and 
entered into force on 22 September 
2006. 
Amended September 2008, IEC 
Moscow, Russia. 
Amended October 2009, World 
Congress, Antalya, Turkey. 

 

Revisions 
Year Revised IR Article(s) 
2008 IR 7.4              amended 
2009 IR Art 2.1.a)    amended 

IR Art 12.3      amended 
IR Art 22.1      amended 
IR Art 22.4      amended 
IR Art 23         additional 

°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°°° 
Arthur-Troop-Stipendium 2011 
Erläuterungen zu den Verfahren für die 
Vergabe der Stipendien für 2011 sowie die 
entsprechenden Bewerbungsformulare 
finden Sie im Anhang „C“. 
Anhang „C“. 
 

Arthur-Troop-Stipendium 2010 
Das PEB hat auf Empfehlung der IPC 
Arthur-Troop-Stipendien an die folgenden 
Mitglieder vergeben: 

Ausra Railiene (Litauen) 
Katerina Yiallouros (Zypern) 
Eleanora Maffezzoli (Italien) 
Robert Galtieri (Australien) 
Emma Cassar (Australien) 
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Lourans Myburgh (Südafrika) 
Lizel Pretorius (Südafrika) 
Ngan Bruce Hung (Hongkong) 
James Morgan (USA) 
Michael Hunter (Kanada) 

Darüber hinaus treten drei IPA-Mitglieder 
2010 ihr Stipendium an, das sie 2009 aus 
Gründen, die sie nicht zu verschulden 
hatten, nicht in Anspruch nehmen 
konnten: 

Nicholas Allwood (Australien) 
Sunethra Senevirathne (Sri Lanka) 

Juan Carlos Saravia (Peru) 
 

Internationale 
Berufskommission 

 

XXX…ARTHUR TROOP 
SCHOLARSHIP 2011 
Regulations … XXX  

 

Verfahren für Arthur-Troop-
Stipendien 
 1. Zur Unterstützung der 

beruflichen Ausbildung und 
Ergänzung der beruflichen 
Weiterbildung kann der PEB 
jährlich zehn „Arthur Troop-
Stipendien“ vergeben, möglichst 
mindestens eines für jeden 
Kontinent. 

2. Jedes Stipendium ist mit maximal 
3.000 Schweizer Franken dotiert, 
die für ein Seminar im 
„Informations- und 
Bildungszentrum Schloss 
Gimborn“ oder in einer 
vergleichbaren Einrichtung sowie 
für die dabei entstehenden Reise- 
und Unterbringungskosten zu 
verwenden sind. 

3.  Die jährlich zugeteilte 
Gesamtsumme beläuft auf 
30.000 CHF. Wird die 
Gesamtsumme nicht 
ausgeschüttet, so können 
verbleibende Finanzmittel gemäß 
Paragraf 3 im Budget des neuen 
Jahres aufgeführt und für 

zusätzlich Stipendien verwendet 
werden. 

4. Das Weiterbildungsstipendium ist 
an IPA-Mitglieder im Polizeidienst 
zu vergeben, richtet sich jedoch 
vornehmlich an jüngere Mitglieder 
in niedrigeren Rängen, um ihr 
polizeiliches Basiswissen zu 
verbessern. 

5. Der Bewerber muss seit 
mindestens einem Jahr Mitglied 
der IPA sein. 

6. Bewerber haben ein ausgefülltes 
Antragsformular sowie ein 
Schreiben einzureichen, in dem 
sie darlegen, aus welchen 
Gründen die IPA das Stipendium 
an sie vergeben sollte.  Die 
Bewerbung ist zunächst bei der 
betreffenden Nationalen Sektion 
einzureichen, die diese 
anschließend  mit einem 
beigefügten 
Empfehlungsschreiben an den 
Internationalen Generalsekretär 
(IAC) weiterleitet. 

7. Frist für den Eingang von 
Bewerbungen beim IAC ist der 
30. September. 

8. Das Stipendium muss zwischen 
dem 1. Januar und dem 31. 
Dezember im Jahr nach seiner 
Vergabe eingelöst werden.  
Verlängerungen über diesen 
Zeitraum hinaus werden nur bei 
außergewöhnlichen Gründen 
gewährt. 

9. Die IPC nimmt eine Vorauswahl 
der Stipendienbewerber vor.  Der 
IPC-Vorsitzende schlägt dem 
PEB bis zu zehn (10) 
vorausgewählte Bewerber vor. 

10. Die Entscheidung des PEB ist 
endgültig.  Der Rechtsweg ist 
ausgeschlossen. 

11. Der Internationale 
Generalsekretär wird die 
erfolgreichen Kandidaten und ihre 
Sektionen schriftlich 
benachrichtigen.  Das Ergebnis 
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wird auch im Internationalen 
Newsletter und auf der IAC-
Homepage veröffentlicht.  Die 
ausgewählten Bewerber stimmen 
der Veröffentlichung ihrer Namen 
in IPA – Publikationen zu. 

12. Bei Gewährung eines 
Stipendiums ist der Stipendiat 
gehalten, einen 
Kostenvoranschlag (Budgetplan) 
für den gewünschten 
Lehrgang/das gewünschte 
Seminar, einschließlich Reise- 
und Unterbringungskosten, 
gemäß der Verordnung über die 
Reise- und Unterbringungskosten 
einzureichen. Für den Budgetplan 
ist vom Internationalen 
Schatzmeister eine Bewilligung 
einzuholen.  Nach Absolvierung 
des ausgewählten 
Lehrgangs/Seminars werden die 
genehmigten Kosten von der 
Internationalen Schatzkammer 
auf schriftlichen Antrag 
zurückerstattet.  

13. Nach Abschluss des bzw. der von 
ihnen ausgewählten 
Seminars/Seminare schreiben die 
Stipendiaten einen 
Seminarbericht an das PEB.  Sie 
stimmen zu, dass der Bericht in 
IPA-Publikationen veröffentlicht 
werden darf. 

14. Jede Sektion darf jedes Jahr 
Bewerbungen einreichen.  Ist die 
Zahl der Bewerbungen 
unzureichend, kann die IPC dem 
PEB vorschlagen, mehr als einen 
Bewerber pro Sektion 
auszuwählen. 

15. Die Gewinner des Stipendiums 
dürfen fünf Jahre lang keine 
weitere Bewerbung einreichen. 

(Revised 2005) 
(Revised 2007) 
(Revised 2008) 
(Revised 2009) 

Bewerbung um eine Arthur 
Troop Stipendium 2011 

Hiermit bewerbe ich mich um ein 
Arthur Troop Stipendium 
Persönliche Informationen: 
Familienname: 
Vorname: 
Männl./Weibl.: 
Geb.Datum: 
Wohnanschrift: 
Telefonnummer: 
E-mail-adresse: 
Sprachkenntnisse: 
 

Berufsinformationen: 
Dienstgrad: 
Aktuelle ausgeübte Funktion: 
 

IPA - Informationen: 
Sektion: 
Mitgliedsnummer: 
Mitglied seit: 
Grund für die Bewerbung: 
Bitte fügen Sie auf einem extra Blatt 
die Bewerbungsgründe für das AT 
Stipendium auf und welchen Nutzen 
sie für sich davon erwarten. Wenn 
Sie bereits wissen, welches Seminar 
sie besuchen wollen, fügen Sie bitte 
die Details ebenfalls bei. 
Ich versichere, dass ich die 
Bedingungen für ein Arthur Troop 
Stipendium gelesen habe und 
akzeptiere die hierin enthaltenen 
Bedingungen und Voraussetzungen. 
Ort/Datum: 
Unterschrift des Bewerbers: 
Zur Vervollständigung durch die 
nationale Sektion des Bewerbers 
Fügen sie bitte auf einem 
besonderen Blatt ihre 
(unterstützende) Bewertung bei. 
Wir versichern, dass der Bewerber seit 
mindestens einem Jahr IPA-Mitglied 
ist.  
Unsere befürwortende Stellungnahme 
ist beigefügt. 
Ort/Datum: 
Name: 
Funktion in der IPA: 
Das Formular muss bis zum  
30. September 2010 beim IAC 
vorliegen 
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OSOBNOSTIOSOBNOSTIOSOBNOSTIOSOBNOSTI    
 
Píseň 124. územní skupiny (ÚS) 
INTERNATIONAL POLICE 
ASSOCIATION (IPA) Sekce ČR 

Public Relations po vytvoření 
loga, motta, webových internetových a 
intranetových stránek a časopisu 124. 
ÚS IPA hledal další efektivní a 
výhodné ekonomické nástroje 
propagace pro utváření pozitivního 
veřejného mínění na IPA a policii. 
Z těchto důvodů začal uvažovat o 
vytvoření Písně 124. ÚS IPA. Zvláště, 
když je obecně znám zdravotní 
význam zpěvu pro život člověka, ačkoli 
mechanismy jeho působení na 
tělesnou a psychickou stránku 
osobnosti nedovede současná věda 
zatím plně objasnit. Při zpěvu se 
rozšiřuje hrudník, přímí páteř, 
povzbuzuje se krevní oběh, prohlubuje 
se a stabilizuje dýchání, zvětšuje se 
výkonnost dýchacího aparátu, 
způsobuje se vydatnější okysličování 
krve a urychlují se procesy látkového 
metabolismu. Zpěv s hudbou má také 
velmi značný vliv i na nejvyšší, etickou, 
duchovní oblast a psychický stav 
člověka a mocně působí na jeho 
osobnost. Také se ukázalo, že při 
kolektivním zpěvu dochází k tzv. 
myotransferu, rezonančnímu přenosu 
elektromagnetických energií mezi 
hlasivkami blízko sebe stojících 
zpěváků. Hlasivky jsou nejcitlivější, 
nejpohyblivější sval v našem těle, který 
je těsně vázán na náš emocionální 
stav. Dojde-li u jednoho zpěváka 
k optimálnímu uvolnění hlasivek a 
dechu při zpěvu, šíří se 
myotransfericky toto uvolnění i na 
okolní zpěváky, případně na 
posluchače v okolí. 

Z historie naší i jiných světových 
kultur je znám bezpočet příkladů, kdy 
si lidé v mimořádně obtížných situacích 
„povznášeli ducha zpěvem“, a 
v poněkud změněném stavu vědomí 
byli pak schopni obstát a přežít (viz 

pracovní písně černých otroků, robotní 
písně, husitské chorály, zpěv vězňů 
v koncentračních táborech nebo pokřik 
týmů před sportovními utkáními, 
apod.). To byl také další důvod pro 
rozhodnutí nechat vytvořit Píseň 124. 
ÚS IPA, aby policistům a členům IPA 
mohla píseň pomoci, protože i oni se 
dostávají do složitých situací, které 
musí, někdy urychleně řešit. 

Praktické zadání napomohlo tomu, 
že se Public Relations seznámil 
s Petrou Rézovou a Tomášem 
Vejvodou. Pak už nezbývalo jen 
připravit smlouvu na vytvoření a 
používání Písně 124. ÚS IPA a složení 
písně zadat. Vlastní premiéra písně 
proběhla na výroční členské schůzi 
124. ÚS IPA Sekce České republiky 
v budově Policie ČR Krajského 
ředitelství policie hlavního města Prahy 
v Kongresové ulici dne 18. března 
2010. Někteří policisté a členové IPA si 
od srdce zazpívali, jiní pozorně 
poslouchali. Po schůzi bylo možné si 
vyslechnout na píseň názor. Reakce 
byla jen pozitivní. Nejčastěji zaznělo 
„Je hezká pro svůj obsah i 
melodičnost. Kdo může říci z ÚS, že 
má vlastní píseň?“ Nikdo, jen 124.ÚS 
IPA. „ 

Pro úspěšnost Písně 124. ÚS IPA 
vás seznámím s jejími autory. 

Petra Rézová je autorka textu 
Písně 124. ÚS IPA Sekce ČR.  
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Petra se po maturitní zkoušce 
z provozu obchodu dala na cestu 
kultury. Absolvovala vyšší odbornou 
školu filmovou a nyní studuje poslední 
ročník Filmové akademie Miroslava 
Ondříčka v Písku. V mimoškolních 
aktivitách se věnuje hudbě. Je součástí 
a manažerkou kapely The Evergreens, 

kde hraje na kytaru, zpívá a skládá 
texty nejen pro svou skupinu. Také 
manažerskou činnost provádí i pro 
některé jiné hudební produkce.  

V Domově mládeže a Internátu 
v Písku, kde je ubytovaná, se čtvrtým 
rokem věnuje kultuře, což zahrnuje 
seznamování a aktualizaci písemných 
kulturních informací pro ubytované, 
pořádání pravidelných kulturních akcí 
jako jsou diskotéky a filmové projekce. 
Nepravidelné také organizuje různé 
soutěže a píše do novin. 
 Při studiích brigádně pracovala 
již pro několik organizací. Byla to 
například. redakce připravující základy 
pro zhotovení encyklopedie známých 
osobností Who Is Who (Kdo je kdo) a 
Český rozhlas. Několik měsíců byla 
exterrnistkou pro digitální televizí 
iDnes.tv pod patronací Mladé Fronty 
Dnes, kde režírovala řadu krátkých 
projektů. V současnosti se kulturně 
podílí na akcích pro 124. ÚS 
INTERNATIONAL POLICE 

ASSOCIATION, kde ji byla nabídnuta 
první plně profesionální práce – natočit 
o této organizaci dokument. Mimo 
Českou republiku pracovala také 
v Londýně jako Au- Pair.  

Její zálibou je cestování, 
poznávání všeho nového, 
fotografování a skládání básní, které 
jsou také publikovány. Má ráda kulturu, 
muziku, tanec, divadlo, film a dobrou 
zábavu. S oblibou se podepisuje jako 
2x H, což znamená Hudba a Humor.  

 
Tomáš Vejvoda je autor hudby 

Písně 124.ÚS IPA. Nahrál a nazpíval 
spolu s Kristýnou Koblitzovou Píse ň 
124. ÚS IPA na CD. 

Tomáš vystudoval SOU strojní a 
pracuje jako programátor obráběcích 
strojů. Hudba a zpěv jej provází již od 
dětských let. V letech 1998 až 99 byl 
vybrán na castingu do muzikálu Evita, 
kde odzpíval 300 repríz. V roce 2001 
Hana Zagorová nazpívala jeho píseň 
„Pokušení“. 

Tomáš je velký romantik a snílek, 
který jde za cílem. Proto od roku 2004 
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povýšil svůj koníček na profesionální 
úroveň. V roce 2005 produkoval a 
vydal sólové album „Hračky“. Kvalitu 
svých autorských počinů si ověřuje při 
hudebních produkcích pěveckého dua 
Tina &Tom.  

 
Kristýna Koblitzová nazpívala spolu 
s Tomášem Vejvodou Píse ň 124.ÚS 
IPA na CD. 
 

Kristýna již na prvý pohled působí 
na ostatní velmi magicky. Svůj první 
významný úspěch zaznamenala v roce 
2002 v soutěži Doremi, kde uspěla na 
1. místě. V letech 2002 a 2006 (12. 
místo) se dostala do semifinále 
soutěže Czechtalent ve zlínském klubu 
Golem. Hrála a zpívala ve filmovém 
muzikálu Kvaska. Po jejím filmovém 
obsazení obrátila svoji pozornost do 
zahraničí. V letech 2007 až 2008 
v Německu získala angažmá v ABBA 
Greatestu jako Anni - Fried. 
V současnosti působí jako vokalistka 
ve skupině Michala Davida, jako 
sólistka v dívčí skupině Toffees a 
pěveckém duu Tina&Tom. 

                                 KEŠ 20. 3. 2010 
 
 
 
 

NAŠI IPA PŘÁTELÉ 

VE FOTOGRAFII 
 

Masopus t v Esslingens. 
 

dne 31.1.2010 
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HELMUT WURSTER V PRAZE 

 

Návštěva Helmuta Wurstera a 40 
dalších osob z IPA Esslingenu v Praze, dne 
16. ledna 2010. Helmut měl na sobě tričko 
s potiskem z AKCE PRAHA (na schodech 
PČR KŘP hl. m. Prahy v Kongresové ze 
Semináře mladých policistů v červnu 
2009). Kromě IPA insignií obdržel kalendář 
SLAVIE – Hokej na rok 2010 a cucavé 

bonbony Slávia v barvě týmu- „to, aby byl 
při chuti“.  

Ten víkend Slávia v O2 Aréně 
vyhrála nad svým soupeřem. Němečtí 
přátelé i přes zimní mrazivé počasí byli 
Prahou nadšeni. Z těchto důvodů naléhají 
na Helmuta, aby zorganizoval pro IPA 
Esslingen mimořádnou návštěvu Prahy 
v létě ve dnech 23.-27.9. 2010 pro 60 
osob.                                          Jaromír Rada 
 

KULTURNÍKULTURNÍKULTURNÍKULTURNÍ    RUBRIKARUBRIKARUBRIKARUBRIKA    
Seznamujeme vás s básněmi naší externí 
dopisovatelky, dále naší členky ÚS a 
fotografiemi zaslanými do fotografické 
soutěže 124.ÚS IPA Sekce ČR v roce 2009. 
 

Pocitová 
 
Zavři oči a představ si ten nádech pocitů,  
kdy se vločky snášejí na okap lemující okno,  
přes které hledíš do vzpomínek. 
Přes průzračné sklo a čistý sníh vidíš, co bys 
rád. 
 

 
Foto Rudolf Čížek 

 
A také co teď máš, co vlastně máš a co znáš.  
V předvánoční atmosféře v sobě spatřuješ 
zvláštní náladu,   
jakobys cítil vůni jehličí a vůni přátelství. 
A v tom i svojí jarní lásku.  
 
Otevíráš oči a vnímáš ten mír a přišlo Ti zase 
líto,  
že nevládne celým světem.  
Pak se od věcí, které nemáš sílu a moc změnit  
vracíš po vlnkách sněhu létem, jaro, podzim, i 
tato zima je pro Tebe jiná.  
Jak  tu  sněhovou deku, svou  lásku čistou máš.  
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Lidé skládají písně o nešťastných láskách a 
touží 
po jejich návratech a obnovách v původním 
znění. 
Je to smutné, vždyť i já to znala, i to jsem žila –  
a dnes to mám jako docela i hezkou vzpomínku. 
Ale proč neříct světu o věci, že miluji a jsem 
milována.  
Nechci to zakřiknout, je to naše něžné tajemství, 
Jen se z citů vyznávám. A přání lásek rozdávám.  
 

Téměř rok poznávám ten dar a na malou oplátku 
tato slova vnímej dopředu i pozpátku.  
Je to dík, že jsi, je to dík, že takto spolu jsme !!  
 
Já jen doufám, že náš cit neprodáš. 
Hlásím se k tomu, že mne tady máš. 
Teď už význam těchto slov znáš.  

Petra Rézová 
 

Sněhová  
 
Když vločka sněhu roztává  
 

 
Foto:Mgr. Denisa Kafadarová 

 
na krajíčku Tvých řas, 
zima opět dostává  
tolik tajných krás.  
 
V krbu praská tichounce  
větvoví i polínka,  
pod okny Ti stráží okap  

sněhobílá pokrývka.  
 
V srdci láska hřeje něžně,  
jak jen v zimě může hřát, 
tento pocit, tuto krásu 
zná snad každý kdo má rád. 

Petra Rézová 

Jarní 
 
Je tu jaro, slunce svítí, 
opět voní luční kvítí, 
srnky, laně chodí k tůni pít, 
ptáčci chtěli by tu s námi být. 
Pučí stromy, keře, rostou lesy 
včely opouštějí úly kdesi. 
Úsměvy se navrátí, 
po sněhu a náledí.  
Slunce zemi prohřeje, 
přišla láska, radost, naděje. 

Miluška Böhmová 
 

 
 

Foto:  Miluška Bıhmová 
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